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• VISIÓN: Somos líderes de Producción Segura de cobre, haciendo
de cada día nuestro mejor día.

• MISIÓN (pilares): Lograremos nuestra Visión a través de:

1. Excelencia en Seguridad y Medio Ambiente: "Todos regresan 
a casa seguros todos los días"

2. Excelencia en la Personas: "Trabajando juntos para fortalecer 
nuestra cultura de alto rendimiento"

3. Excelencia Operacional: "Lograr mejores eficiencias 
operacionales cada día"

4. Gestión de Costos: "Invirtiendo dinero sabiamente para 
maximizar el beneficio"

5. Responsabilidad Social y con Grupos de Interés: "Mantener 
aceptación para operar localmente"
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• Principios de seguridad

1. Cada 
trabajador 

es 
responsable 
por la salud 
y seguridad 

de uno 
mismo y de 

sus 
compañeros 
de trabajo.

2. Sigue las 
reglas.

3. Toma el 
tiempo 

necesario 
para hacer 
el trabajo 
correcto y 
seguro.

4. Si no huele 
bien, no se ve 

bien, no 
suena bien, 
no parece 
bien, no te 

sientes bien; 
entonces no 

está bien 
¡detente y 
comunica!
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EVALUACIÓN DEL ROL ELEVATIÓN A CONTRATISTAS

Supervisor SSO Supervisor de campo

• Gestión de riesgos

• Gestión de competencias

• Liderazgo

• Responsabilidad

• Competencias 

• Liderazgo y soporte

• Empoderamiento 

• Responsabilidad

Personal en campo Equipos y  herramientas

• Competencia y 

experiencia 

• Empoderamiento y 

responsabilidad

• Maquinaria, equipos médicos

• Equipo liviano

• Materiales y herramientas

Gestión Ambiental 

• Almacenamiento temporal de 

residuos

• Segregación de residuos 

• Contención de fugas y/o 

derrames
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PERSONAL  EN 
CAMPO

Todas la preguntas a continuación son las que entran en el role elevation
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1. ¿Conocen los peligros y riesgos de las tareas a ejecutar y los controles requeridos de acuerdo a 

la matriz IPERC de línea base?

Revisar en su tarjeta el 

IPERC LINEA BASE

El IPERC LINEA BASE se 

encuentra ubicado en los 

periódicos murales de cada SM. 

En los fólderes De 

documentos de seguridad, 

los cuales se encuentran en 

el star enfermería.

Donde estan ubicado el IEPRC LÍNEA BASE 

El IPERC LINEA BASE está en la versión 19.
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RIESGO 
DISERGONÓMICO

▪ También contamos con nuestro

MAPA DE RIESGOS en cada

uno de nuestros servicios.

(Identifiquen los riesgos que se

describen según las

clasificación de señales).

MAPA DE RIESGOS



INTERNATIONALSOS.COM WORLDWIDE REACH. HUMAN TOUCH.

2.  ¿Conocen los estándares de SSO aplicables a las tareas que ejecutan y de acuerdo a la matriz el IPERC de 
línea base? 

# Estándares

1 Acción en caso de tormentas eléctricas vigente de SMCV

2 Gases comprimidos 

3 Gases Peligrosos

4 Ergonomía

5 Selección, distribución y uso de EPPs

6 Ingreso a la propiedad

7 Manejo de productos químicos

8 Inspección herramientas e instalaciones 

9 Restricción y demarcación

10 Manejo de fuentes radioactivas

11 Sistema de transporte

12 INGRESO A SALAS ELÉCTRICAS Y SUBESTACIONES
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3. ¿Conocen con detalle y domina todos los ítems (pasos detallados, personal, recursos, controles críticos, 
controles adicionales, etc.) de los PETS de las tareas en que participa y de acuerdo a la matriz el IPERC de 
línea base

Revisar los cambios de 

sus procedimientos en la 

tarjeta

Es importante que usted 

conozco a  detalle todos 

los procedimientos que 

pertenecen a su puesto 

de trabajo. 
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Reglas para vivir que aplican a nuestras actividades.

Reglas para vivir 

aplicables a 

nuestros 

trabajos

Tener en cuenta que 

de las 15 reglas por 

la vida a nuestras 

actividades aplican 

02 reglas por la vida
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CONTROLES CRÍTICOS

Todas las reglas 
para la vida poseen 
controles críticos. 

Por ende este 
término solo aplica 
a las reglas para 

vivir.

Para nuestras 
actividades 

detectamos dos 
reglas pora la vida. 

Los controles 
críticos son los 

siguientes: 

Si en las auditorias nos preguntan: ¿DIGAME 

CUALES SON SUS CONTROLES 

CRÍTICOS?

Rsp: No, no tengo controles críticos, sólo las 

reglas por la vida poseen controles críticos.

Acode a mis actividades  nos aplican 02 

reglas por la vida y sus controles críticos son 

los siguientes …..
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OPERACIÓN DE EQUIPO LIVIANO

Controles críticos

Conducir sin síntomas de

fatiga / distracción

Personal acreditado

Usar cinturón de

seguridad

Conducir / Operar 

vehículos y/o equipos con 

mantenimiento preventivo 

al día

Control de acceso y

comunicación

Operación y control del 

vehículo

3
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TRABAJO CON SUSTANCIAS QUÍMICAS

Controles críticos

Control de acceso

Detectores fijos y portátiles 

operativos 

Manipulación, carga / descarga y 

almacenamiento del PQ acorde a la 

FDS 

NOTA: En nuestro 

IPERC continuo, 

es el único control 

crítico que nos 

aplica.

8
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Controles - MANEJO DE PQ
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FUENTE: M a ne j o d e productos Q u í m i c os SG I s t 0 0 2 2

Productos químicos que se manipula en EL 

SERVICIO: 

• DMQ – AMONIO CUATRNARIO

• OXIGENO COMPRIMIDO
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El oxígeno comprimido por sí solo no explotará de forma espontánea; sin embargo, puede crear

condiciones peligrosas bajo ciertas circunstancias. A continuación, se explica las condiciones bajo

las cuales el oxígeno comprimido podría resultar en una explosión o evento peligroso:

¿ El oxígeno puede explosionar por si solo?

1. Aumento de la presión

• Si el cilindro de oxígeno se daña o se manipula incorrectamente (por ejemplo, por una caída o
golpe), podría liberar oxígeno a alta presión de manera rápida. Esta liberación súbita de gas
podría causar una explosión de presión, especialmente si el cilindro está debilitado o dañado.

• Además, si el cilindro de oxígeno está sobrepresurizado (por fallos en la válvula de regulación o
debido a exposición a temperaturas extremas), la alta presión interna podría causar una
explosión del cilindro, liberando el gas comprimido demanera violenta.
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2. Reacciones conmateriales inflamables

• Oxígeno no es inflamable, pero es un potente oxidante. Esto significa que en
presencia de materiales combustibles o sustancias inflamables, el oxígeno
puede aumentar la velocidad y la intensidad de la combustión, lo que podría
llevar a una explosión en caso de ignición (por ejemplo, una chispa, calor o fuego).

• Si los equipos de almacenamiento, las tuberías o las válvulas están contaminadas
con materiales como aceites, grasas o polvo inflamable, y entran en contacto con
oxígeno a alta presión, esto podría causar reacciones violentas. Los materiales
inflamables pueden combustionar repentinamente, lo que puede resultar en una
explosión o incendio.
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3. Fugas y acumulación de oxígeno

• Si hay fugas de oxígeno en un ambiente cerrado o mal ventilado, la concentración de

oxígeno podría aumentar significativamente. Esto podría hacer que los materiales que normalmente

no son inflamables se vuelvan más susceptibles a incendiarse. Si una chispa o calor provoca una

combustión, podría generar una explosión debido al exceso de oxígeno en el ambiente.

4. Temperaturas extremas

• Altas temperaturas pueden afectar la integridad del cilindro de oxígeno. Si el gas se calienta

demasiado, la presión interna del cilindro aumentará, lo que puede llevar a una explosión si el

cilindro no puede soportar la presión.

Resumen:

El oxígeno comprimido no explota por sí solo, pero puede crear condiciones peligrosas que resulten en una
explosión o incendio, especialmente si hay daños en los cilindros,materiales combustibles cerca, presión
excesiva o contaminación con sustancias inflamables. Es crucial seguir estrictamente las normas de
seguridad para evitar estos riesgos.

Por lo tanto, la clave para prevenir accidentes con oxígeno comprimido radica en el manejo adecuado, el
almacenaje correcto, la ventilación adecuada y el uso de equipos limpios y sin contaminantes.
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4. ¿Comprende la importancia de que todos los recursos necesarios (equipos, 

maquinarias, herramientas, materiales) identificados en los PETS se encuentren en 

condiciones operativas (adecuados / inspeccionados) para completar la tarea de manera 

segura?

Los PETS (Procedimientos Escritos de 

trabajo Seguro), Documento que 

contiene la descripción específica de la 

forma cómo llevar a cabo o desarrollar 

una tarea de manera correcta (segura, 

eficiente y ambientalmente aceptable) 

desde el comienzo hasta el final, 

dividida en un conjunto de pasos 

consecutivos o sistemáticos.

Debemos tener todas las 

herramientas descritas en 

el PETS para realizar las 

tareas, estas 

herramientas deben 

contar con sus 

inspecciones mensuales 

(cinta de color trimestral) 

y en óptimas condiciones.

Debemos tener todas los equipos 

descritos en el PETS para realizar 

las tareas, estos equipos deben 

contar con sus inspecciones 

mensuales (operatividad de equipo), 

en el caso de las ambulancias su 

check list (diario) de pre uso, 

formato de limpieza y desinfección ( 

diario) 



Documentos de CERRO VERDE que aplican a nuestras actividades

# PLANES Estandares Politicas Reglamentos 

1

Plan de Preparación y 

Rpta a Emerg SMCV,

Estándar SSOst0024_Acción en caso de 

Tormenta Eléctrica vigente de SMCV

Politica Corporativa de Salud y 

Seguridad

Reglamento General 

de Tránsito SMCV_v06

2 Estándar Gases Comprimidos

Politica de Alcohol y Drogas 

SMCV

Reglamento Interno de 

Seguridad y Salud 

Ocupacional

3 Ergonomía 
4 Seleccion Distribución y Uso de EPPs

5 Estándar Ingreso a la propiedad

6 Sistema de Transporte

7 Restricción y Demarcación de Áreas

8 Estándar  Gases Peligrosos

9 Manejo de Productos Quimicos

10

Estandar de Inspeccion Herramientas 

e Instalaciones

11 Manejo de Fuentes Radiactivas

20

Preguntas frecuentes:

12 ESTÁNDAR PARA EL INGRESO A SALAS 

ELÉCTRICAS Y SUBESTACIONES
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¿Los trabajadores responden satisfactoriamente sobre los pasos

de la tarea y los controles aplicados en el PETS?

2

1
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¿Cuales son sus Funciones y responsabilidades en materia

de Salud y Seguridad?

RESPONSABILIDADES DE LOS TRABAJADORES:

1) Mantener el orden y limpieza del lugar del trabajo.

2) Cumplir con los estándares, procedimientos y prácticas de trabajo seguro.

3) Ser responsables por su seguridad y la de sus compañeros de trabajo.

4) No operar equipos/maquinarias/materiales, si no se encuentran 

capacitados ni autorizados.

5) Reportar de forma inmediata cualquier incidente/accidente de trabajo.

6) Utilizar correctamente las máquinas, equipos, herramientas y unidades de 

transporte.

7) Cumplir las instrucciones y reglamentos internos de seguridad establecidos.

8) Participar obligatoriamente en toda capacitación programada.

9) Realizar IPERC CONTINUO antes de iniciar sus actividades.
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Funciones y Responsabilidades de SUPERVISORES 

1. Instruir a los trabajadores y que ellos cumplan

con los estándares y procedimientos y usen

adecuadamente el EPP apropiado para cada

tarea.

2. Asegurar el orden y la limpieza de las 

diferentes áreas de trabajo,  bajo su  

responsabilidad.

3. Verificar y analizar que se haya dado

cumplimiento al IPERC continúo realizada por los 

trabajadores en su área de trabajo, a fin de

eliminar o minimizar los riesgos.

4. Informar a los trabajadores acerca de los peligros

en el lugar de trabajo.

5. Ser responsable por su seguridad y la de los

trabajadores que laboran en el área a su mando.

6. Verificar que los trabajadores usen máquinas

con las guardas de protección colocadas en su

lugar.

7. Actuar inmediatamente frente a cualquier

peligro que sea informado en el lugar de 

trabajo 

8. Paralizar las operaciones o labores en

situaciones de alto riesgo hasta que se haya 

eliminado minimizado dichas situaciones

riesgosas.

9. Verificar que se cumplan los procedimientos de 

bloqueo y señalización de las  maquinarias que

se encuentran en mantenimiento.

10. Imponer la presencia permanente en labores de

alto riesgo, de acuerdo a la evaluación de

riesgos.
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1. Verificar que los trabajadores cumplan con el RSSO y con los reglamentos internos.

2. Tomar toda precaución para proteger a los trabajadores, verificando y analizando el cumplimiento a la Identificación de 
Peligros y Evaluación y Control de Riesgos (IPERC) realizada por los trabajadores en su área de trabajo, para eliminar o 
minimizar los riesgos.

3. Instruir y verificar que los trabajadores conozcan y cumplan con los estándares de seguridad y usen adecuadamente los 
equipos de protección personal apropiados para cada tarea.

4. Informar a los trabajadores acerca de los peligros en el lugar de trabajo.

5. Investigar situaciones en las que un trabajador o un miembro del Comité de Seguridad consideren que son peligrosas.

6. Verificar que los trabajadores usen máquinas con las guardas de protección colocadas en su lugar.

7. Actuar inmediatamente frente a cualquier peligro que sea informado en el lugar de trabajo.

8. Facilitar los primeros auxilios y la evacuación del(os) trabajador(es) lesionado(s) o en peligro.

9. Verificar el cumplimiento de los procedimientos de bloqueo de las maquinarias en mantenimiento.

10. Paralizar las operaciones o labores en situaciones de alto riesgo hasta eliminar o minimizar dichas situaciones riesgosas.

11. Imponer la presencia permanente de un supervisor (ingeniero o técnico) en las labores mineras de alto riesgo, de acuerdo 
a la evaluación de riesgos.

Funciones y Responsabilidades. Supervisor de seguridad
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Tormentas Eléctricas
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Ficha de datos de seguridad

SECCIONES IMPORTANTES:

• SECCION 4: PRIMEROS AUXILIOS.

• SECCION 8:  CONTROLES DE EXPOSICIÓN Y PROTECCION PERSONAL.

• SECCION 7: MANEJO Y ALMACENAMIENTO 

27
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Rombo NFPA 
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¿El personal tiene conocimiento de cómo proceder en caso que no 

pueda implementar un control de riesgo identificado?

Detenga la actividad

Comunique 

inmediatamente a  

su supervisor

La supervisión realizará las 

coordinaciones necesarias para 

que se cumplan con los controles 

hasta MINIMIZAR los riesgos

En caso no se puede cumplir con los controles establecidos, se puede llevar un 

proceso de variación con la Supervisión donde se implementan controles iguales o 

superiores aprobados por la Gerencia de Salud y Seguridad.
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¿Los trabajadores responden satisfactoriamente sobre los pasos

de la tarea y los controles aplicados en el PETS?
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Listado de Procedimientos ISOS

Verificar que se cuente con la lista maestra de documentos actualizada

en cada computadora del servicio.
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Los procedimientos se encuentran también en 

todas las computadoras estacionarias en la 

pantalla del escritorio. 

32
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¿Los trabajadores conocen los riesgos físicos, químicos, ergonómicos y/o

biológicos de las tareas a ejecutar?
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MATRIZ DE GESTIÓN DE RIESGOS DE SALUD OCUPACIONAL 

34
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¿En caso de una emergencia los trabajadores conocen dónde se encuentran los

dispositivos de emergencia más cercanos, la forma de primera respuesta y el

procedimiento de comunicación ante la emergencia?

VÍA RADIAL (SISTEMA
TRONCALIZADO)

VÍA TELEFÓNICA

• Presione el botón de pánico (botón de color naranja)

en su radio. El sistema de radio digital habilitará

automáticamente el micrófono de la radio y tendrá 30

segundos para comunicar la emergencia sin que sea

interrumpido por otra persona, salvo por la central de 

emergencia.

• Diga: “ATENTO CENTRAL, VOY A REPORTAR UNA

EMERGENCIA”.

• El operador de la Central de Emergencia responderá y  le

pedirá que haga el reporte.

• Paralelamente, la central enlazará la frecuencia radial de su

grupo de conversación con la frecuencia radial

de emergencias, creando un solo grupo de conversación

temporal, mientras dure el proceso de la emergencia.

• Puede reportar la emergencia desde un

equipo telefónico móvil a los siguientes

números:

• Anexo 2222 - Si cuenta con

acceso a la Red Interna de 

SMCV

• 943 412 020 – Desde un

teléfono Móvil a otro móvil

• 054-381515Anexo 2222 –

Desde un teléfono Móvil al Fijo

➢ Diga “VOY VAA REPORTAR  UNA

EMERGENCIA”, responda

calmadamente las preguntas que le

hagan.

3

7



¿El personal ha implementado los controles definidos en el IPERC

CONTINUO (V12) y estos se evidencian en campo?

3

8

A M B A M B

Atrapamiento

Contacto con sustancias peligrosas

Contacto con energía eléctrica

PUNTOS DE BLOQUEO (LOTOTO) PARA MI  TAREA: 1.- 4.- 

                      5.- 6.-
9.-

                      10.- 11.-
14.-

Volcaduras

Colisión con equipos móviles o fijos (Exposición

a línea de fuego)

Atropellos / atrapamientos

Caídas a distinto nivel

Caída de objetos

Atrapamiento

Atmósfera deficiente o enrarecida

Caída de carga suspendida

Volcaduras en maniobra

Contacto con líneas eléctricas energizadas

Colisión con equipos móviles o fijos
|

Explosiones 

Incendios

Proyecciones de fragmentos o partículas

Quemaduras por contacto

Incendios

Intoxicación / sofocación / asfixia

Atrapamiento

Contacto con líneas eléctricas energizadas /

tuberías enterradas

Caída de material

Quemaduras 

Incendios

Atrapamiento

Contacto con sustancias peligrosas

Contacto con energía eléctrica (Electrocución)

Atrapamientos

Golpes en distintas partes del cuerpo

8.-

12.- 13.-

Control de acceso ( solicitar autorización de ingreso al área)                                                                                                                 

Detectores de gases fijos y portátiles operativos                                                                                   

Manipulación, carga/ descarga y almacenamiento del PQ acorde a la ficha de datos de 

seguridad.

Identificar las líneas eléctricas, líneas presurizadas y establecer controles.                           

Inspección geotécnica e implementar sistemas de sostenimiento de acuerdo al tipo de 

suelo.             

Instalar barreras físicas rígidas en excavaciones con profundidad mayor igual a 1.2 m con 

riesgo de caída de personas.

7.-

Trabajos en circuitos energizados 

Trabajos con / cerca de sustancias químicas

Excavaciones y zanjas (Blue Stake)

Personal competente y acreditado.                                                                                            

Implementar los controles de acuerdo a la etiqueta resultado del estudio de arco eléctrico 

del circuito a intervenir                                                                                                                                           

Uso de herramientas aisladas.(según nivel de tensión)

Zonas de exclusión de voladura / almacenamiento y control de acceso                                                                                     

Transporte de explosivos en vehículos acondicionados/autorizados según su 

compatibilidad                                                                                                                                 

Gestión de taladros problema y tiros cortados - TQ

2.- 3.-

RESPONSABLE  / LÍDER DEL EQUIPO DE TRABAJO:

3. PELIGROS (REGLAS PARA VIVIR) Y RIESGOS CRÍTICOS DE LA TAREA : ASEGURAR QUE TODOS LOS CONTROLES CRÍTICOS ESTÉN IMPLEMENTADOS DE MANERA EFECTIVA ANTES, DURANTE Y DESPUES DE REALIZAR LA TAREA. CONSULTAR LA GUÍA DE REGLAS PARA VIVIR.

EVALUACIÓN 

RIESGO RESIDUAL
MEDIDAS DE CONTROL A IMPLEMENTAR

Identificar todas las fuentes de energía de los equipos o sistemas a intervenir 

Aislar correctamente las fuentes de energía identificadas                                                      

Bloquear las fuentes de energía identificadas                                                                                  

Realizar la prueba de ausencia de energía

1. DATOS GENERALES

2. PROCEDIMIENTO ESCRITO DE TRABAJO SEGURO (PETS): DOCUMENTO QUE CONTIENE LA DESCRIPCIÓN ESPECÍFICA DE LA FORMA DE CÓMO LLEVAR A CABO O DESARROLLAR UNA TAREA DE MANERA CORRECTA DESDE EL COMIENZO HASTA EL FINAL, DIVIDIDA EN UN CONJUNTO DE PASOS CONSECUTIVOS Y SISTEMÁTICOS. RESUELVE LA PREGUNTA DE ¿CÓMO HACER EL TRABAJO/TAREA DE 

MANERA CORRECTA Y SEGURA?  (D.S. 024-2016-EM y modificatorias)  - Para realizar   actividades no rutinarias, no identificadas en el IPERC de Línea Base y que no cuente con un PETS se deberá implementar el Análisis de Trabajo Seguro (ATS), marque con una "X" en el recuadro.

N
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P

L
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A

CONTROLES CRÍTICOS APLICABLES  

(marcar con X si aplica el control crítico)

D
E

L
 E

N
T

O
R

N
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D
E
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A

R
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 PELIGRO   

    (REGLAS PARA VIVIR)

NOMBRE DE LA TAREA: SUPERVISOR A CARGO:

EVALUACIÓN 

RIESGO PURO

EMPRESA :

FECHA:                                                       HORA:

Trabajo en altura o desnivel / Open Hole / 

Caída de objetos

Trabajo en espacios confinados. (EC)

Trabajos con Izaje o Cargas suspendidas

ÁREA / UBICACIÓN DE LA TAREA:

Trabajos en equipos temporalmente 

desenergizados (LOTOTO)

 IPERC CONTINUO

LISTOS PARA TRABAJAR: ¿Alguno de los integrantes presenta signos de fatiga o se encuentra tomando medicamentos sin prescripción o están bajo los efectos de alcohol y/o drogas?            □ NO         □ SI      ¡DETENTE!, COMUNICA  A TU SUPERVISOR. 

CONTROLES COMPLEMENTARIOS 

¿HE SIDO ENTRENADO EN EL PETS DE LA TAREA  Y ESTÁ DISPONIBLE EN EL LUGAR DE TRABAJO? 

¿HE REVISADO EL PETS / ATS  ANTES DE INICIAR LA TAREA, CONOZCO LOS PASOS  Y ESTOY FAMILIARIZADO CON LOS CONTROLES ESTABLECIDOS EN EL PETS / ATS?

¿SE CUENTA CON LA SUFICIENTE CANTIDAD DE PERSONAL Y RECURSOS (MAQUINARIA, HERRAMIENTAS, EQUIPOS) PARA DESARROLLAR LA TAREA DE MANERA SEGURA?

□ SI                □ NO         COMUNICA A  TU  SUPERVISOR,  RECIBE EL ENTRENAMIENTO  NECESARIO DEL PETS QUE ASEGURE EL CONOCIMIENTO DE LA TAREA Y TENLO DISPONIBLE EN EL LUGAR DE TRABAJO.

RIESGO 

□ SI                □ NO         REVISA EL PETS / ATS ANTES DE INICIAR LA TAREA, IDENTIFICA LOS CONTROLES ESTABLECIDOS Y ASEGÚRATE DE  APLICARLOS CORRECTAMENTE.

□ SI                □ NO         COMUNICA A TU  SUPERVISOR PARA QUE SE  IMPLEMENTEN LOS RECURSOS NECESARIOS ANTES DE INCIAR  LA TAREA.

Exposición a energías peligrosas

Trabajos con explosivos

Comentarios: 

Conducir sin síntomas de fatiga/ distracción (manejo a la defensiva)                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

Personal acreditado                                                                                                                             

Uso de cinturón de seguridad                                                                                                                                  

Conducir / operar vehículos - equipos con mantenimiento preventivo al día. ( Check list)                                                       

Control de acceso y comunicación   (autorización de ingreso al área)                                                                                                     

Operación y control del vehículo (Lim. Velocidad, buen estado llantas,  condiciones 

climáticas)

Personal calificado y acreditado                                                                                                       

Sist. protección contra caídas,  elementos aprobados, inspeccionados y  correctamente 

instalado                                                         

Uso correcto de escaleras y plataformas móviles (Manlift)                                                                                                      

Aseguramiento de objetos que puedan caer y orificios abiertos

Personal calificado y acreditado                                                                                                                                                                   

Antes de ingresar al EC, inspeccionar y  limpiar techos y paredes eliminando todo 

material que pudiera atrapar/caer al personal                                                                                                                                        

Verificar con el monitoreo de la atmósfera parámetros aceptables antes del ingreso al EC 

y de manera permanente, según sea el  caso

Personal calificado y acreditado                                                                                                                                                                    

Control de acceso y separación (demarcación de toda el área de influencia de Izaje)                                                                                                  

Plan de izaje y permiso de izaje crítico (cuando corresponda)

Trabajos en caliente

Ingreso a áreas restringidas sin autorización

Personal competente para operar el equipo de trabajo en caliente.                                                          

Identificar, eliminar o proteger todo material inflamable y/o combustible dentro de los 11 

metros  de radio de un trabajo en caliente.                                                                                                                                                                             

Monitoreo de atmósfera  en tanques, estanques, recipiente o sistemas de tuberías que 

contengan o hayan contenido líquidos o gases inflamables.

Guardas / protecciones   físicas instaladas alrededor de las piezas móviles y fuentes de 

energía potencialmente peligrosas.                                                                                                                                                                                            

Prohibido retirar guardas/ protecciones físicas de las piezas móviles o equipos en 

movimiento sin autorización y bloqueo.                                                                                                              

Prohibido energizar equipos sin reponer sus guardas y/o sistemas de acoplamiento de 

seguridad.

Trabajos con/cerca de energía potencialmente 

peligrosa/partes móviles

Área demarcada y señalizada                                                                                                      

Control de acceso a áreas restringidas demarcadas y señalizadas

Operación de equipo pesado / liviano / móvil



HAN IDENTIFICADO OTROS PELIGROS, RIESGOS Y CONTROLES

APLICABLES?

3

9

Recuerda llenar tu IPERC CONTINUO antes de inicio del trabajo

 □ SI        □ NO

□ SI         □ NO

□ SI         □ NO

□ SI         □ NO

□ SI         □ NO

□  ¿Cuenta con controles para evitar fugas /derrames?     □    ¿Sabe dónde almacenar temporalmente  y disponer los residuos que genera?  

□    ¿Cuenta con controles para mantener el orden y limpieza en el área de trabajo?

□  ¿Se respeta la compatibilidad de los productos químicos durante su almacenamiento?   

□  ¿La FDS se encuentra disponible, vigente, aprobada y ha sido difundida al personal?      □  ¿Cuenta con controles para mitigar/evitar la emisión de polvo?  

4.- ¿HE DEFINIDO CON  MI EQUIPO DE TRABAJO EL PUNTO DE REUNIÓN MAS CERCANO EN CASO DE EVACUACIÓN?         Indique ubicación del punto de Reunión: (______________________________________)

2.- ¿HE VERIFICADO QUE  LOS EQUIPOS DE RESPUESTA DE EMERGENCIA (KITS  DE RESCATE, DUCHAS DE EMERGENCIA, LAVAOJOS, EXTINTORES)  DEL ÁREA ESTEN EN BUEN ESTADO  Y ACCESIBLES?

4.- IMPLEMENTACIÓN DE CONTROLES  (Se ha implementado todos los controles aplicables a los riesgos identificados)           □ 
5.- VERIFICACIÓN (Se ha verificado que el trabajo se desarrolle de acuerdo a lo planificado y los controles implementados permanezcan durante la ejecución del trabajo)       □ 

6.- COORDINACIÓN CONSTANTE CON EL EQUIPO DE TRABAJO, USUARIOS Y TERCEROS   (Antes, durante y después de la tarea)      □ 

Describa los controles ambientales:....................................................................................................................................................... 

…............................................................................

.....................................................................................................................................................................................................................................................................

3.- EVALUACIÓN DE RIESGOS, (Se han evaluado todos los riesgos de los peligros identificados)          □ 

ASEGÚRATE DE TENER LAS RUTAS DE EVACUACIÓN DESPEJADAS

6.- GESTIÓN AMBIENTAL (marque con una X en los recuadros según aplique): 

COMUNICAR AL SUPERVISOR RESPONSABLE DEL ÁREA PARA SU IMPLEMENTACIÓN.

7. SECUENCIA PARA CONTROLAR EL PELIGRO Y REDUCIR EL RIESGO   (Marque con una X la secuencia establecida)

8. PREPARACIÓN Y RESPUESTA A EMERGENCIAS:   RECUERDE QUE PARA COMUNICAR UNA EMERGENCIA, DEBE UTILIZAR EL BOTÓN NARANJA DE SU RADIO Y/O LLAMAR AL 054-381515 ANEXO 2222 ó 943412020 (marque con una X en los recuadros)

3.- ¿HE DEFINIDO LAS RUTAS DE EVACUACIÓN EN CASO DE EMERGENCIAS, SE ENCUENTRAN DESPEJADAS Y EN CONDICIONES DE SER UTILIZADAS EN CUALQUIER MOMENTO?

2.- IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS  (Se han identificado todos los peligros de la tarea, del entorno y los he registrado en el presente documento)             □ 

COMUNICA A TU SUPERVISOR PARA QUE SOLICITE LA DESHABILITACIÓN DEL SISTEMA CONTRA INCENDIOS E IMPLEMENTE CONTROLES ADICIONALES. 5.- ¿HE ASEGURADO QUE LA ACTIVIDAD  QUE VOY A REALIZAR   NO ACTIVARÁ O DAÑARÁ  ALGUN SISTEMA  CONTRA INCENDIO PRESENTE EN EL LUGAR DE TRABAJO?

1.- PLANIFICACIÓN DEL TRABAJO (Coordinaciones y recursos necesarios  para desarrollar la tarea de manera segura)    □ 

ASEGÚRATE DE DEFINIR EL PUNTO DE REUNIÓN EN CASO DE EVACUACIÓN ANTE UNA EMERGENCIA

1.- ¿CONOZCO  EL PROCEDIMIENTO DE COMUNICACIÓN DE EMERGENCIAS Y RECONOZCO EL PUNTO DE ENCUENTRO MÁS CERCANO A MI ÁREA DE TRABAJO?      Indique el Punto de Encuentro ( ____________ ) REVISA EL PLAN DE PREPARACIÓN Y RESPUESTA  DE EMERGENCIAS Y TU PUNTO DE ENCUENTR MAS CERCANO 
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SEÑALETICA – CÓDIGO DE COLORES
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ADVERTENCIA

PROHIBICIÓN

OBLIGATORIEDAD

INFORMATIVA
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IPERC:

Identificaci
ón de 

peligros, 
evaluación 
de riesgos 
y medidas 
de control 

PELIGRO:

Situación o 
característic
a intrínseca 

de algo 
capaz de 
ocasionar 

daños a las 
personas, 
equipos, 

procesos y 
ambiente.

RIESGO:

Probabilida
d de que un 
peligro se 
materialice 

en 
determinad

as 
condiciones 

y genere 
daños a las 
personas, 

equipos y al 
ambiente.

CONTROL

Todas la 
acciones 

que 
tomamos 

para 
minimizar 
el riesgo 

RIESGO 
RESIDUAL

El riesgo 
que 

permanece 
luego de 

haber 
aplicado los 

controles 

ACCIDENTE

Suceso 
inesperado 
en donde 
se da un 
daño a la 
persona 

INCIDENTE:

Suceso 
repentino no 
deseado que 
ocurre por las 

mismas 
causas que se 
presentan los 

accidentes, 
sólo que por 
cuestiones 
del azar no 

desencadena 
lesiones en 
las personas
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EQUIPOS  
Y

HERRAMIENTAS



2.1 ¿Se evidencia la operatividad de los equipos, maquinarias, herramientas de poder,  

herramientas manuales utilizadas en la tarea?
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2.1 ¿Se evidencia la operatividad de los equipos, maquinarias, herramientas de poder,  

herramientas manuales utilizadas en la tarea?

PROYECTO CERRO VERDE

CHECKLIST PRE-OPERACIONAL DEEQUIPORAYOS-XRODABLE

SERVICIO MEDICO: CERRO VERDE AREA TRAUMA SHOCK CODIGO DEL EQUIPO: DRXR-1 Serie: 8335

Verificar las condiciones según corresponda:

A=Estado de los cables de alimentación yconección a la fuente de poder

B=Estado de las baterías (3 baterías; 1 en detector +2 en equipo) C =

Estado del detector

D=Estado de cabezal del tubo Rayos-X ycolumna

E = Verificación de limpieza del equipo

F= Rev isión del panel o monitor primario y secundario G= Test o

Pruebas de funcionamiento (En caso aplique) H=Estado de la

parada de emergencia

I Cuenta con señalética de seguridad

MARCA SEGÚN CORRESPONDA : BUENO = DEFECTUOSO = X NO APLICA = N/A

FECHA TURNO NOMBRE Y FIRMA DEL ENFERMERO(A)
CONDICIONES

OBSERVACIONES
A B C D E F G H I J

A

B

A

B

A

B

A

B

A

B
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Manual del 

operación del 

equipo
Tarjeta de

Operatividad

Hoja FDS 

del 

producto
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Revisaste la fecha del ITV/SOAT de la unidad?

Revisaste el estado de tus llantas?

2.2 ¿Se evidencia la operatividad de los vehículos tales como camionetas, vehículos de

transporte de personal, equipos de izaje, equipos de servicio y otros, que son utilizados en el

servicio?

4
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2.3 Los vehículos tales cómo camionetas, vehículos de transporte de personal, equipos de

izaje, equipos de servicio y otros ¿Cuentan con el check list preoperativo completo y reflejan

las condiciones reales en la unidad?

Presenta alguna observación que se dio 

anteriormente?, La unidad cuenta con 

una condición y ésta no fue aún 

levantada?

REPORTALO en tu CheckList Pre-

Operacional y comenta a la Supervisión 

ISOS

4
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GESTIÓN 
AMBIENTAL
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2.1 ¿Se cuenta con recursos necesarios para actuar en caso de 

fuga o derrame de productos químicos?
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¿Se ha definido como y donde almacenar temporalmente los 

residuos que se generan?

5
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Código de colores 
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